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INSTRUCTIONS IMPORTANTES EN MATIÈRE DE SÉCURITÉ
Lors de l’utilisation d’un appareil électrique, des précautions de base doivent toujours être prises, notamment les suivantes :

LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D’UTILISER  
(CET APPAREIL)
AVERTISSEMENT - Pour réduire les risques d’incendie, de 
décharge électrique ou de blessure :
1.	 Pour réduire le risque d’incendie dû à l’endommagement des composants internes, utilisez uniquement la solution de nettoyage 

HIZERO prévue pour être utilisée avec l’appareil. Voir la section Meilleurs résultats de ce manuel. Pour réduire le risque d’incendie, 
n’utilisez pas de liquide inflammable ou combustible pour nettoyer un sol.

2.	 Pour un usage domestique uniquement. N’utilisez pas l’appareil à l’extérieur.
3.	 N’utilisez pas l’appareil comme un jouet. Une attention particulière est nécessaire lorsqu’il est utilisé par des enfants ou à proximité de ceux-ci.
4.	 Utilisez l’appareil uniquement comme décrit dans ce manuel. N’utilisez que les accessoires recommandés par le fabricant.
5.	 N’utilisez pas l’appareil avec un cordon ou une prise endommagé. Si l’appareil ne fonctionne pas comme il le devrait, s’il est tombé, s’il 

a été endommagé, s’il est resté à l’extérieur ou s’il est tombé dans l’eau, retournez-le au centre de service.
6.	 Ne tirez pas l’appareil avec le cordon ou ne le portez pas avec celui-ci, ne vous servez pas du cordon comme poignée, ne fermez pas 

de porte sur le cordon ou ne le tirez pas autour d’arêtes ou de coins tranchants. Ne faites pas passer l’appareil sur le cordon. Tenez le 
cordon à l’écart des surfaces chauffées.

7.	 Ne débranchez pas l’appareil en tirant sur le cordon. Pour débrancher l’appareil, saisissez la fiche et non le cordon.
8.	 Ne manipulez pas la fiche ou l’appareil avec des mains mouillées.
9.	 N’introduisez pas d’objet dans les ouvertures. N’utilisez pas l’appareil si l’une de ses ouvertures est obstruée ; gardez-le exempt de 

poussière, de peluches, de cheveux et de tout ce qui pourrait réduire le flux d’air.
10.	Tenez les cheveux, les vêtements amples, les doigts et toutes les parties du corps à l’écart des ouvertures et des pièces mobiles.
11.	Désactivez toutes les commandes avant de débrancher l’appareil.
12.	Faites preuve d’une grande prudence lors du nettoyage dans les escaliers.
13.	N’utilisez pas l’appareil pour ramasser des liquides inflammables ou combustibles, tels que l’essence, ni dans des zones où ils peuvent 

être présents.

AVERTISSEMENT :
Lisez tous les avertissements et instructions de sécurité. Le non-respect des avertissements et des instructions peut entraîner une 
décharge électrique, un incendie et/ou des blessures graves.
14.	Prévenez les démarrages intempestifs. Assurez-vous que l’interrupteur est en position d’arrêt avant de prendre ou de transporter 

l’appareil. Porter l’appareil avec le doigt sur l’interrupteur ou mettre sous tension un appareil dont l’interrupteur est en position 
marche invite à des accidents.

15.	Éteignez l’appareil avant d’effectuer des réglages, de changer d’accessoires ou de ranger l’appareil.
16.	Rechargez l’appareil uniquement avec le chargeur spécifié par le fabricant. Un chargeur adapté à un type de batterie peut présenter 

un risque d’incendie lorsqu’il est utilisé avec un autre type de batterie.
17.	Utilisez les appareils uniquement avec des batteries spécialement conçues à cet effet. L’utilisation d’autres batteries peut entraîner un 

risque de blessure et d’incendie.
18.	Dans des conditions abusives, du liquide peut être éjecté de la batterie ; évitez tout contact avec celui-ci. En cas de contact accidentel, 

rincez à l’eau. En cas de contact du liquide avec les yeux, consultez de toute urgence un médecin. Le liquide éjecté de la batterie peut 
provoquer des irritations ou des brûlures.

19.	N’utilisez pas un bloc-batterie ou un appareil endommagé ou modifié. Les batteries endommagées ou modifiées peuvent présenter 
un comportement imprévisible et entraîner un feu, une explosion ou un risque de blessure.

20.	N’exposez pas une batterie ou un appareil à la chaleur ou à une température excessive. L’exposition à un feu ou à une température 
supérieure à 130 °C peut provoquer une explosion. La température de 130 °C peut être remplacée par la température de 265 °F.

21.	Suivez toutes les instructions de chargement et ne chargez pas la batterie ou l’appareil en dehors de la plage de température 
spécifiée dans les instructions. Une charge incorrecte ou à des températures en dehors de la plage spécifiée peut endommager la 
batterie et augmenter le risque de feu.

22.	Confiez l’entretien à un réparateur qualifié qui n’utilisera que des pièces de rechange identiques. Cela permet de garantir la sécurité 
du produit.

23.	Ne modifiez pas et n’essayez pas de réparer l’appareil ou la batterie (le cas échéant), sauf si cela est indiqué dans les instructions 
d’utilisation et d’entretien.

24.	La fiche doit être retirée de la prise de courant avant de procéder au nettoyage ou à l’entretien de l’appareil.
25.	Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou 

mentales sont réduites, ou qui manquent d’expérience et de connaissances, à moins qu’elles n’aient pu bénéficier d’une surveillance 
ou d’instructions concernant l’utilisation de l’appareil de la part d’une personne responsable de leur sécurité.

26.	Les enfants doivent être surveillés afin de s’assurer qu’ils ne jouent pas avec l’appareil.
27.	Cet appareil contient des batteries non remplaçables. Lorsque les batteries sont en fin de vie, l’appareil doit être mis au rebut de 

manière appropriée.
28.	Ne laissez pas l’appareil branché. Débranchez-le lorsqu’il n’est pas utilisé et avant toute opération d’entretien.
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CONSERVER CES INSTRUCTIONS
Merci d’avoir choisi le nettoyeur de sols durs tout-en-un HIZERO et félicitations d’avoir fait le bon choix pour avoir 
des sols d’une propreté cristalline avec moins d’efforts ! Grâce à une technologie brevetée qui change la donne, 
votre HIZERO intègre les fonctions de balayage, d’essuyage et de séchage des sols durs en pierre, en bois, en liège 
et en stratifié. Votre aspirateur est équipé d’une batterie rechargeable intégrée qui vous offre toute la liberté de 
mouvement du nettoyage sans fil, tandis que le rouleau multifonction autonettoyant sépare automatiquement 
les saletés solides et liquides dans des compartiments distincts. Vous pouvez désormais bénéficier d’une grande 
efficacité de nettoyage, d’un fonctionnement simple et d’une maintenance aisée. Ce manuel d’utilisation vous 
donne également des conseils utiles sur la façon de tirer le meilleur parti de votre nettoyeur de sols Hizero pour 
un mode de vie plus propre, plus sain et plus facile, nous vous conseillons donc de le lire attentivement et de le 
garder à portée de main pour vous y référer ultérieurement.

1. Instructions de sécurité

1.1 Avertissement
Pour recharger la batterie, utilisez uniquement le 
bloc d’alimentation amovible fourni avec l’appareil.

Ne faites pas passer le nettoyeur Hizero sur ce qui suit : 

●● Cordon électrique
●● Parties du corps humain
●● Grands objets solides

1.2 Prudence

●● Retirez le produit de la station d’accueil avant de l’utiliser ou de 
l’entretenir.

●● Éteignez toujours l’appareil avant de retirer les réservoirs d’eau 
ou d’ouvrir la tête de nettoyage.

●● Pour éviter tout dommage : n’utilisez pas l’appareil pour nettoyer 
du verre cassé ou des objets tranchants.

●● N’immergez ni ne rincez l’appareil sous l’eau. Cela causerait des 
dommages irréparables. N’immergez pas la tête de nettoyage 
dans l’eau.

●● N’utilisez pas l’appareil pour nettoyer des liquides inflammables 
ou combustibles et ne mettez pas de liquides inflammables ou 
combustibles dans le réservoir d’eau propre/sale.

●● Entretenez régulièrement le produit. S’il est endommagé, vous 
devez le confier à un centre de service agréé.

●● Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus 
et par des personnes dont les capacités physiques, sensorielles 
ou mentales sont réduites ou qui manquent d’expérience et de 
connaissances, à condition qu’elles aient reçu une surveillance 
ou des instructions concernant l’utilisation de l’appareil en toute 
sécurité et qu’elles comprennent les risques encourus.

●● Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil.

●● Le nettoyage et l’entretien par l’utilisateur ne doivent pas être 
effectués par des enfants sans surveillance.

●● Ne stockez pas le produit à une température inférieure à 0 °C/32 °F.

●● N’utilisez que de l’eau propre, avec ou sans solution de nettoyage 
Hizero, dans le réservoir d’eau propre.

●● Ne mettez rien d’acide (par exemple du vinaigre), ou des 
détergents non autorisés par Hizero, dans les deux réservoirs 
d’eau propre et d’eau sale. 

●● N’utilisez pas de cire, d’huile ou de produits d’entretien des sols 
dans le réservoir d’eau propre. Utilisez uniquement les batteries 
autorisées par HIZERO ! 

●● Chargez l’appareil uniquement avec les adaptateurs électriques 
Hizero. 

●● La batterie ne peut être utilisée que pour le nettoyeur de sols 
durs Hizero, elle n’est pas interchangeable avec d’autres produits. 
N’exposez pas la batterie à la chaleur (50 °C/122 °F), à l’eau ou à 
l’extérieur. 

●● En cas de fuite de la batterie, cessez immédiatement d’utiliser 
l’appareil et appelez un centre de service agréé par Hizero. 

●● Les batteries doivent être remplacées par des techniciens qualifiés.

●● Jetez les batteries qui ne fonctionnent pas, conformément à la 
réglementation en vigueur dans votre pays d’origine.

●● Utilisez uniquement la solution de nettoyage spécifiée par 
HIZERO pour éviter d’endommager les composants internes.

●● Ne nettoyez pas le rouleau multifonction avec des objets 
pointus. Cela l’endommagerait et réduirait les performances de 
nettoyage. 

●● Lorsqu’il y a de l’eau dans l’un ou l’autre des réservoirs, ne placez 
jamais le produit sur le côté ou à l’envers afin d’éviter toute fuite.

●● Videz le réservoir d’eau usée après utilisation pour éviter 
l’accumulation de bactéries et d’odeurs. Ne faites pas passer 
l’appareil au lave-vaisselle. 

●● Ce produit est destiné à être utilisé à l’intérieur uniquement (pas 
à l’extérieur).
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1.3 Conformité
Ce produit est conforme aux spécifications techniques et aux règles 
de sécurité actuellement reconnues pour les produits électriques. 
Le produit peut être utilisé en toute sécurité si l’utilisateur se 
conforme aux instructions de ce manuel.

1.4 Système d’autoprotection
Ce produit s’arrête automatiquement si un objet de grande taille 
est coincé dans le rouleau de nettoyage.

1.5 Utilisation prévue
Ce produit est conçu pour être utilisé sur des revêtements de sol 
durs et imperméables. (par exemple, carreaux/bois/béton/marbre)
N’utilisez pas l’appareil sur les tapis ou tout autre revêtement de 
sol absorbant l’eau.

1.6 Meilleurs résultats
Veuillez utiliser ce guide d’utilisation et d’entretien en conjonction 
avec les manuels que vous pouvez avoir pour votre porte afin 
d’obtenir le meilleur résultat. Hizero recommande uniquement 
notre solution de nettoyage pour améliorer votre résultat.

: unité d’alimentation détachable

: lire le manuel de l’opérateur

: Ce marquage indique que ce produit ne doit pas 
être éliminé avec les autres déchets ménagers dans 
l’ensemble de l’UE. Pour éviter que l’élimination 
incontrôlée des déchets ne nuise à l’environnement 
ou à la santé humaine, il convient de les recycler de 
manière responsable afin de promouvoir la réutilisation 
durable des ressources matérielles. Pour retourner votre 
appareil usagé, veuillez utiliser les systèmes de retour et 
de collecte ou contacter le revendeur où le produit a été 
acheté. Ils peuvent prendre ce produit pour le recycler 
dans le respect de l’environnement.

Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y 
compris les interférences susceptibles de provoquer un 
fonctionnement indésirable.

Veuillez noter que les changements ou modifications de 
ce produit qui ne sont pas expressément approuvés par 
la partie responsable de la conformité peuvent annuler 
le droit de l’utilisateur à faire fonctionner l’équipement.

Remarque : Cet équipement a été testé et déclaré 
conforme aux limites d’un appareil numérique de 
classe B, conformément à la partie 15 des règles de 
la FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une 
protection raisonnable contre les interférences nuisibles 
dans une installation résidentielle. Cet équipement 
génère, utilise et peut émettre des fréquences radio 
et, s’il n’est pas installé et utilisé conformément aux 
instructions, peut causer des interférences nuisibles 
aux communications radio. Cependant, il n’y a aucune 
garantie que des interférences ne se produiront pas dans 
une installation particulière.

Si cet équipement provoque des interférences nuisibles 
à la réception radio ou télévision, ce qui peut être 
déterminé en allumant et en éteignant l’équipement, 
l’utilisateur est encouragé à essayer de corriger les 
interférences en prenant une ou plusieurs des mesures 
suivantes :
-- Réorientez ou déplacez l’antenne de réception.
-- Augmentez la distance entre l’équipement et le 
récepteur.

-- Branchez l’appareil sur une prise de courant située sur 
un circuit différent de celui sur lequel le récepteur est 
branché.

-- Consultez le revendeur ou un technicien radio/TV 
expérimenté pour obtenir de l’aide.
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2. Contenu de la boîte

1 réservoir d’eau 2-en-1 (installé)

1 rouleau multifonction

1 corps supérieur

1 corps inférieur

1 adaptateur

1 rouleau collecteur de cheveux 
(installé)

1 brosse pour réservoir d’eau sale

1 solution de nettoyage Hizero 
(en option)

Essuyeur (une pièce préinstallée, 
avec une pièce de rechange)

1 conteneur de déchets solides 
(installé)

1 brosse de nettoyage

1 mode d’emploi

1 station de charge

1 peigne-brosse
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3. Panneau de contrôle

3.1 Boutons

Bouton marche/arrêt : Appuyez sur ce bouton pour 
allumer et éteindre l’appareil.

Bouton de mode : Appuyez sur ce bouton pour passer du 
mode de nettoyage économique au mode de nettoyage 
intensif.

3.2 Affichage

Mode de nettoyage économique : Mode normal. Un 
réservoir plein d’eau propre peut durer environ 15 minutes.

Mode de nettoyage intensif : Mode de débit d’eau 
élevé. Un réservoir plein d'eau propre peut durer environ 
10 minutes.

État de l’eau propre : Lorsque le voyant est allumé, cela 
indique qu’il n’y a plus d’eau propre. Veuillez remplir le 
réservoir d’eau propre.

État de l’eau sale : Lorsque le voyant est allumé, cela 
indique que le réservoir d’eau sale est plein. Veuillez vider 
le réservoir d’eau sale.

État du fonctionnement : Lorsque le voyant est allumé, 
vérifiez si le nettoyage est fermé, s’il y a un bourrage au 
niveau du rouleau multifonction et du rouleau collecteur 
de cheveux.

État de la batterie : Il indique l’état de la batterie restante. 
Lorsque l’icône du flash devient rouge, cela signifie que 
le niveau de la batterie est faible. L’appareil s’éteint 
automatiquement lorsque la batterie est déchargée.

4. Préparation à l’utilisation

4.1 Montage
1.	 Poussez légèrement le corps inférieur vers l’avant jusqu’à 

entendre un « clic » indiquant que le corps inférieur est 
verrouillé en place.

2.	 Insérez la partie supérieure dans le corps inférieur jusqu’à 
entendre un « clic », assurez-vous que le corps supérieur est 
fermement connecté.

Si nécessaire, insérez une pointe d’outil dans le trou d’encliquetage 
à l’arrière du corps inférieur pour libérer l’encliquetage, et tirez vers 
le haut pour retirer le corps supérieur.

3.	 Déballez le rouleau multifonction. Si le rouleau est sec et dur, 
trempez-le dans de l’eau tiède à une température ne dépassant 
pas 50 °C (15 à 40 °C sont recommandés). Lors du trempage, 
vous pouvez également presser uniformément tout le corps du 
rouleau jusqu’à ce qu’il devienne complètement mou. Essorer 
l’excédent d’eau jusqu’à ce qu’il n’y ait plus de gouttes.

4.	 Retirez le couvercle de la tête de nettoyage et installez le 
rouleau multifonction sur le moteur du rouleau de nettoyage.

5.	 Remettez le rouleau multifonction en place et assurez-vous que 
le système d’encliquetage se verrouille correctement.

4.2 Charge
Branchez l’adaptateur d’alimentation sur le port de charge du 
produit.

4.3 Retirez les gros objets du sol
Avant d’utiliser le produit, veuillez retirer les objets volumineux 
tels que les jouets, les cordons d’alimentation et les chaussures du 
plancher à nettoyer.
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5. Fonctionnement

5.1 Remplissez le réservoir d’eau propre
Remplissez le réservoir d’eau propre avant l’utilisation.
1.	 Déverrouillez et retirez le réservoir d’eau 2-en-1. Pour éviter 

que le corps ne bascule, maintenez-le en position verticale 
avec l’autre main. Ouvrez le bouchon du réservoir d’eau propre 
et remplissez ce dernier d’eau propre (max. 40 °C/104 °F). Si 
nécessaire, ajoutez la solution de nettoyage HIZERO (voir 1.6 
Meilleurs résultats).

Remarque : N’utilisez que la solution de nettoyage Hizero. 
Reportez-vous aux instructions de la solution de nettoyage Hizero.
Ajoutez la solution de nettoyage Hizero avant d’ajouter de l’eau propre.

2.	 Fermez bien le bouchon du réservoir d’eau propre, puis 
remettez le réservoir d’eau propre dans le corps, en veillant à ce 
que le réservoir d’eau propre soit installé en place. Pour éviter 
que la caisse ne bascule, maintenez-la en position verticale avec 
l'autre main.

REMARQUE : Pour éviter que le réservoir ne tombe lors du 
nettoyage de la porte, assurez-vous que le réservoir est verrouillé en 
émettant un clic.

5.2 Déverrouiller le corps
Soulevez le produit de la base et placez-le sur une surface plane, 
placez un pied sur la tête de nettoyage, puis tirez doucement le 
corps vers l’arrière pour le déverrouiller. Appuyez sur le bouton 
Marche/Arrêt pour allumer le produit.

Pour verrouiller le corps, poussez doucement le haut du corps vers 
l’avant jusqu’à entendre un « clic ». Ne le poussez pas davantage, 
sous peine d’endommager le produit.

Remarque : Lors du verrouillage ou du déverrouillage, le cliquetis 
est normal.

5.3 Nettoyage des sols
1.	 Pour obtenir les meilleures performances, il est recommandé 

d’enlever d’abord les gros déchets solides ou les déversements, 
puis de nettoyer le sol en effectuant des mouvements de va-
et-vient. Il est recommandé de commencer par la zone la plus 
éloignée de la porte afin d’éviter de marcher sur les sols sur un 
sol humide.

2.	 Nettoyez les saletés lourdes, les gros solides et les déversements 
avec un mouvement vers l’avant.

Pour nettoyer les taches tenaces, laissez l’appareil en marche au 
même endroit pour des nettoyages répétés.

3.	 Ne posez pas le produit à plat.

4.	 Si le rouleau de nettoyage est bloqué par un corps étranger, 
appuyez sur le bouton d’alimentation pour éteindre l’appareil 
immédiatement. Ouvrez le couvercle de la tête de nettoyage, 
retirez le rouleau de nettoyage et retirez le corps étranger.
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5.4 État de l’eau
Lorsque le voyant d’eau s’allume, l’appareil continue de fonctionner 
pendant un certain temps avant de s’éteindre automatiquement.

Veuillez remplir le réservoir d’eau propre lorsque vous remplacez 
l’eau (voir la section 5.1 pour le remplissage du réservoir d’eau 
propre) et éliminer l’eau sale du réservoir d’eau sale (voir la 
section 5.5 pour l’élimination de l’eau sale).

5.5 Vider le réservoir d’eau sale
1.	 Verrouillez la partie et retirez le réservoir d’eau 2-en-1. Ouvrez 

le couvercle du réservoir d’eaux usées et videz lentement le 
réservoir d’eaux usées. Attention aux débordements.

2.	 Rincez délicatement le réservoir d’eaux usées et le couvercle et 
utilisez la brosse pour réservoir d’eaux usées sales si nécessaire. 
Fermez le couvercle du réservoir d’eau usée et remettez le 
réservoir d’eau sale en place dans la tête de nettoyage.

Remarque : 1. Pour éviter les fuites d’eau, veillez à ce que le 
réservoir d’eaux usées soit correctement installé. 
2. Videz et rincez le réservoir d’eau usée après chaque utilisation 
pour éviter l’accumulation d’odeurs.

Les utilisateurs peuvent séparer les deux réservoirs en appuyant 
sur le verrou du réservoir d’eau sale et en faisant pivoter le réservoir 
d’eau propre.

5.6 Vider le conteneur de déchets solides
Ouvrez le couvercle de la tête de nettoyage. Sortez le conteneur de 
déchets solides et utilisez la brosse de nettoyage pour balayer les 
déchets et les déposer dans une poubelle.

5.7 Système de protection automatique
Le système de protection automatique est utilisé pour identifier 
les anomalies dans le fonctionnement du produit. Lorsque ce 
système est activé, l’appareil s’arrête immédiatement pour éviter 
d’endommager les objets et le produit. Pour poursuivre l’opération, 
veuillez suivre les instructions ci-dessous !

1.	 Ouvrez le couvercle de la tête de nettoyage et retirez l’objet coincé. 
2.	 Si cela ne résout pas le problème, démontez le rouleau 

multifonction et le rouleau collecteur pour une inspection plus 
approfondie.

3.	 Après avoir éliminé l’obstruction, réinstallez le rouleau 
multifonction et le rouleau collecteur de cheveux.

4.	 Contactez le centre d’assistance si le problème persiste.

6. Entretien et nettoyage

Remarque : L’adaptateur d’alimentation doit être 
retiré et le produit doit être éteint avant de procéder 
au nettoyage ou à l’entretien.

6.1 Entretien
1.	 Nettoyez régulièrement l’extérieur du produit à l’aide 

d’un chiffon doux humidifié. N’utilisez pas de détergents 
caustiques ou de matériaux tels que la laine d’acier, car cela 
endommagerait le corps extérieur.

2.	 Pour éviter tout dommage, n’immergez pas le produit dans l’eau 
ou dans tout autre liquide, et ne rincez pas les parties autres 
que la tête de nettoyage sous le robinet. 

3.	 Vérifiez régulièrement le rouleau multifonction et le rouleau 
collecteur de cheveux. 

4.	 Vérifiez régulièrement l’adaptateur d’alimentation pour vous 
assurer que le câble d’alimentation est intact et que vous 
pouvez l’utiliser en toute sécurité.

6.2 Nettoyer le rouleau collecteur de cheveux
1.	 Pour retirer et installer le rouleau collecteur de cheveux, 

reportez-vous au chapitre 8 Remplacement des accessoires.
2.	 Utilisez l’outil brosse-peigne pour nettoyer d’un bout à l’autre.
3.	 Nettoyez le rouleau de collecte des cheveux (il est recommandé 

d’appliquer une solution de nettoyage).
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6.3 Nettoyer le rouleau multifonction
Méthode 1 : Auto-nettoyage automatique
1.	 Remplissez le réservoir d’eau propre et videz le réservoir d’eau 

usée (ajoutez un peu de solution de nettoyage Hizero dans le 
réservoir d’eau propre) et remettez-les en place. Verrouillez le 
corps, puis placez correctement le produit sur la station d’accueil 
et débranchez la fiche d’alimentation.

2.	 Appuyez sur le bouton d’alimentation pour démarrer le produit. 
Appuyez sur le bouton de mode pour passer au mode 2. Laissez 
l’appareil en marche jusqu’à ce que l’autonettoyage soit terminé.

3.	 L’auto-nettoyage du rouleau de nettoyage peut être effectué sur 
la base ou lorsque vous le suspendez à la main (assurez-vous 
que l’appareil est en position verticale).

4.	 Répétez l’opération d’auto-nettoyage plusieurs fois pour obtenir 
un meilleur effet de nettoyage si nécessaire.

Méthode 2 : Nettoyage manuel
Reportez-vous au chapitre 8 Remplacement des accessoires, retirez 
d’abord le rouleau, puis nettoyez-le.

Essorez l’excès d’eau et réinstallez le rouleau multiple dans l’unité 
et reportez-vous à la section 4.1.
Le rouleau de nettoyage peut également être placé sur le support 
droit de la station d’accueil pour le séchage, afin d’éviter les odeurs 
et les déformations.

6.4 Nettoyer le filtre à grille
1.	 Lorsque le filtre à grille est obstrué, veuillez le nettoyer.
2.	 Trouvez le bouchon en caoutchouc sur le côté de la tête de 

nettoyage et sortez la grille.
3.	 Nettoyez et séchez la grille, puis remettez-la en place. Veillez à 

ce que le bouchon en caoutchouc soit aligné sur le côté de la 
tête de nettoyage.

6.5 Nettoyer le couvercle de la tête de nettoyage
Le couvercle de la tête de nettoyage peut être retiré pour un 
nettoyage en profondeur. 
1.	 Déverrouillez le couvercle de la tête de nettoyage et ouvrez-le 

à environ 90°, pour déverrouiller la charnière du couvercle de la 
tête de nettoyage. 

2.	 Déplacez le couvercle de la tête de nettoyage horizontalement 
vers l’avant. S’il n’est pas possible de le retirer, ajustez 
légèrement l’angle. Ne forcez pas le couvercle pour éviter 
d’endommager le produit. 

3.	 Rincez le couvercle de la tête de nettoyage à l’eau claire. Ne 
le trempez pas et ne lui appliquez pas de solutions corrosives. 
Essuyez-le après le nettoyage. 

4.	 Visez la charnière du couvercle de la tête de nettoyage 
sur le support de la tête de nettoyage, insérez le couvercle 
horizontalement pour le remonter sur le couvercle de la tête de 
nettoyage. 

5.	 Fermez le couvercle de la tête de nettoyage et verrouillez-le en 
appuyant dessus légèrement.

7. Stockage et déplacement

7.1 Stockage
1.	 Avant de ranger le produit, éteignez-le, verrouillez le corps et 

placez-le sur la station d’accueil. 

2.	 Nettoyez l’intérieur de la tête de nettoyage avant de la ranger 
pour éviter la prolifération des bactéries.

3.	 Avant le stockage, veillez à vider le réservoir d’eau propre et d’eau 
usée. 

4.	 Si le produit n’est pas utilisé pendant plus d’une semaine, 
débranchez l’adaptateur d’alimentation et retirez le rouleau 
multifonction pour le sécher avant de ranger le produit.

7.2 Déplacement
1.	 Assurez-vous que le produit est éteint et verrouillé en position 

verticale.

2.	 Pour déplacer le produit, inclinez-le vers l’arrière pour utiliser les 
roues arrière.

Remarque : S’il y a du sable ou d’autres objets pointus sur le sol, 
ne déplacez pas le produit avec les roues afin d’éviter d’éventuelles 
rayures.
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8. Remplacement des accessoires

8.1 Remplacer le rouleau multifonction
Pour une meilleure expérience et de meilleurs résultats de 
nettoyage, assurez-vous d’utiliser le rouleau multifonction HIZERO. 
Nous vous recommandons également de surveiller l’état du 
rouleau de nettoyage et de le remplacer s’il est déchiré, cassé, 
ébréché ou durci afin de garantir les résultats du nettoyage. Nous 
vous recommandons de le remplacer une fois tous les 6 mois. 

1.	 Veuillez éteindre et verrouiller le produit.
2.	 Ouvrez le couvercle de la tête de nettoyage. 
3.	 Suivez la flèche et relâchez l’encliquetage du rouleau multifonction. 
4.	 Retirez l’ancien rouleau multifonction et insérez le nouveau.
5.	 Remettez le rouleau multifonction en place et assurez-vous que 

le système d’encliquetage se verrouille correctement. Fermez le 
couvercle de la tête de nettoyage.

Remarque : L’angle d’ouverture maximal du moteur du rouleau de 
nettoyage est d’environ 45°.

8.2 Remplacer le rouleau collecteur de cheveux
Pour une meilleure expérience et de meilleurs résultats de 
nettoyage, assurez-vous d’utiliser le rouleau collecteur de cheveux 
HIZERO. Nous vous recommandons également de veiller à l’état 
du rouleau collecteur de cheveux. 

1.	 Veuillez éteindre et verrouiller le produit.
2.	 Retirez le couvercle de la tête de nettoyage. 
3.	 Appuyez et relâchez le bouton d’enclenchement du rouleau 

collecteur de cheveux. 
4.	 Retirez l’ancien rouleau collecteur de cheveux et insérez le nouveau.
5.	 Remettez le rouleau collecteur de cheveux en place et assurez-

vous que l’encliquetage se verrouille correctement. Fermez le 
couvercle de la tête de nettoyage.

8.3 Remplacer l’essuyeur
Pour une meilleure expérience et un meilleur effet de 
nettoyage, assurez-vous d’utiliser l’essuyeur HIZERO. Nous vous 
recommandons également de prêter attention à l’état de l’essuyeur 
et de le remplacer s’il est déchiré, cassé, ébréché, durci ou déformé 
afin de garantir l’efficacité du nettoyage. 

1.	 Veuillez éteindre et verrouiller le produit. 
2.	 Retirez le couvercle de la tête de nettoyage et le rouleau de 

nettoyage. (Voir 8.1 Remplacer le rouleau multifonction) 
3.	 Ouvrez l’encliquetage de l’essuyeur et faites glisser l’ancien 

essuyeur. 
4.	 Glissez le nouvel essuyeur et fermez l’encliquetage de l’essuyeur.
5.	 Remettez en place le rouleau de nettoyage et le couvercle de la 

tête de nettoyage. (Voir 8.1 Remplacer le rouleau multifonction)

Remarque : Les anciens rouleaux multifonction, rouleaux 
collecteurs de cheveux et essuyeurs sont tous des déchets 
plastiques. Il convient donc de les éliminer correctement et de 
les recycler conformément aux lois et réglementations locales en 
matière d’environnement.

9. Prendre soin de l’environnement
Ne jetez pas ce produit avec les ordures ménagères. Il est 
fortement recommandé de déposer le produit au centre de 
recyclage local afin de protéger l’environnement.

10. Spécifications

Entrée de l’adaptateur 
d’alimentation 100-240 V ~ 50/60 Hz

Sortie de l’adaptateur 
d’alimentation 21 V  1,0 A 

Puissance Se référer à la plaque 
signalétique

Tension de fonctionnement Se référer à la plaque 
signalétique

Poids net 3,5 kg

Dimensions 250 × 300 × 1 200 mm
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11. Garantie et après-vente
Pour obtenir des informations détaillées sur la garantie et le service après-vente, veuillez consulter notre site Internet (www.hizero.com) ou 
contacter le centre de service clientèle HIZERO de votre pays/région.
Votre nettoyeur de sols durs a été conçu et développé avec le plus grand soin. Dans le cas malheureux où le produit doit être réparé, le 
centre de service clientèle de votre pays/région vous aidera à organiser les réparations nécessaires dans les plus brefs délais et avec un 
maximum de commodité.

Hizero Appliances Corporation n’est pas responsable des dommages résultant d’une mauvaise utilisation ou d’un 
démontage par le client.




